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Elhagyott kisdedeink érdekében.
Most hogy a lolen«*Onl«i, joliban mondva az. 

olhagyolt kisdedek ellátásának Ugye ismét napi renden 
van, és reméljük le sem kerül, inig valami igazán hasz
nosat és czélszerüt nem teszünk érdekükben, jó lesz 
egy kissé szemügyre venui a dolgot, nehogy a 'közvé
lemény lelkiismerete újólag néhány jólmngzásu köz
mondással és látszólagos cselekedettel elszenderedjéu.

Édes hazánk a frázisok hazája, a ki ilyenekhez 
éri, azt megbámulják, s ha kelló kitartással űzi, akkor 
nagy ember lesz belőle. Két különösen zsíros termőföldje 
van a nagy kongásu szavaknak, ezek a morál és a 
jótékonyság.

Elhagyott kisdedeinknek, sajnos még ezeknek 
szalmáján kell nyomorogniuk, az igazi, tiszta Immunis 
mus búzájából még alig jut nekik néhány szem.

A morál kuruezvitézei azt mondják, hogy a kis
dedek elhagyatását a szülők bűne okozza, tehát nem 
szabad a bűnt istápolni az által, hogy a gyermekek
kel való ügyet, bajt a társadalom a szüléktől elvegye, 
mert ezzel csak a bűnözést megkönnyíti illetve párt
fogolja.

A mióta kétségtelen számadatokból tudjuk, hogy 
mily rósz behatása van a szegénységnek a családi 
életre, a házasságkötések, születések és gyermekek el
halálozásának számára, úgy hogy akár csak egy ily 

kedvezőtlen körülménynek, például a kenyérinegdvágii 
fásának is kimutatható rósz hatása van, azóta az er- 
kölcsiség frazeurjei kissé elcsend'--.ültek, és nem tilta
koznak az ellen, hogy legalább .1/. elhagyott, gyerme
kekről gondoskodjék a társadalom.

Ú mikor jön el az igaz szónak, a való beisme
résének az ideje, mert csak akkor fog megkezdődni a 
segítség. A helyzet megítélésére első sorban jó statisti- 
kára volna szükség. Pedig v/. upeu 11 gyermekek dől- 
gUban n legmegbizhatatlanahh. Az elvetélések su.lisz.li

kéje (kivéve a fővárosban! nem ér egy fakovát, vala
mint a gyermekek elhalálozásának okairól való sem. 
Nem csoda, a mikor nagyon sok helyűn harangozok 
meg tanítók „kendik*1 a halottat. Es hogyha még száz 
oly rendeletet ad ki a belügyminisler , mint minap, 
mely az idevágó törvények es rendeletek szigorú betar
tására utasítja a hatóságokat (ez is eléggé jellemzi az 
állapotokat), hát biz az csal. fidibuszra való papír ma 
rád. Míg az emberek is természetesen a gyermekek 
eletet es egészségét hathatósan védő törvények és intéz
mények Inján vagyunk, legalább olyanok híján, melyek 
az állatokat tényleg megvédik. Szociális viszonyainkra 
jellemző, hogy inig minden garas vagyont ezernyi pa
ragrafus es az egész hatalmi apparátus megvéd, addig 
az orvos egészséget és életei védő intézkedéseit még 
a falu bírája is félvállról veszi s a foganatosítást attól 
teszi függővé, ha az a szolga bíró urnák bölcs beltását 
is elnyerni szerencsés volt.

De hát az általános gráv a in énektől térjünk vissza 
szükebb tárgyunkra.

Tehát vájjon nincs e módunk e proletár kisdedek 
sorsán enyhíteni? Egyelőre gyökeresen, semmi esetre 
sem. Meri nem szüntethetjük meg az okokat, melyek a 
nyomorúságot folyton folyvást előidézik, sőt fokozzák. 
De hát ezéiszerű legalább a mennyire lehet, az elha
gyott kisdedeken segíteni, ókét felnevelni ? Korunk 
szellemében legjobban elkerüljük a frázisokat, lm üzleti 
szempontból fogjuk fel az ügyet. Az ember portéka, 
mely több kevesebb pénzben kifejezhető értéket képvisel, 
nálunk rendkívül keveset. De utóvégre nemcsak a 
vagyon adózik, hanem a munkás ember is, a romlott 
portéka pedig pénzbe kerül, azt külön kell kezelni 
és elraktározni, a kórházakban és börtönökben. Tehát 
minél többet mentünk meg. s ezt mindjárt a legelején 
kell jól kezdenünk s azt minden bortermelő tudja' 
annál job b es ha már egyébként nem lehet, hát jobb 
kevesebbet gondolni, mint sokai tökéletlenül kezelni.

fsak annyi gyermekről gondoskodjunk, a hányat 
jól el tudunk látni, ez a terve az „Országos lelcncz- 
ház" egyesületnek, mely alig egy éve kezdte meg ha- 

: /.alias mfiködésél; a fővárosnak színe java részt vesz 
a mozgalomban. .Szerte küldte az egész országban fel
hívását a minek eredménye eddigelé az, hogy vagy 

j 1400 tagja 10,000 frt alaptőkéje van és körlil-belül 
4000 frt -vi jövedelemre számíthat. Mindez édes kevés, 
de mégis elég arra, hogy vagy 25—30 gyermekről gon
doskodjék .

És ezt miharábl), egy ket hónap alatt meg akarja 
kezdeni és ez les/, az első lelenczház fővárosunkban, 
melybe a szegény elhagyott gyermekeket, tekintet nélkül 

| eredetükre és vidékre, föl fogják venni, és dajkaságba 
k'adni a vidékre a legszigorúbb ellenőrzés és felügyelet 

; Illan.
Az „Országos lelenczház egyesület" igazgatósága 

; kérve kéri az igaz emberbarátokat és hazafiakat, hogy 
i nemes törekvését támogassák, a szerte küldött aláírási 
í iveket haladéktalanul az egyesületi irodájába (Buda

pest. Vili ktrepesi-úl 41.) beküldj«*k, hogy minél több 
j ártatlan kisded eletet lehessen megmentem. A tagsági 
| dij oly kiesi, rendestag évi 2 Irtot, pártolótag évi 5 
1 Irtot tizet, alapitótag egyszer es mindenkorra 5Ü frtot,
' alapitványos pedig legalább 800 frtM, ugv hogy a 

szegény ember is részt vehet az égető hazafias szükséglet 
megoldásában.

Azután rendkívül szükséges volna hogy az ország 
minden vidékén fiokegyesületek alakuljanak s az alapsza
bályok 12. értelmében 20 tag ezt márjmegtel.eti. Kendki- 

I vüli szolgálat 4 lesz az ügynek az a lelkes honleány vagy 
j hazafi, a ki ilyen liókegyesületnek alapítására vállal - 
i kozik saját vidékén s ezt az igazgatóságnak bejelenti.
; Ennek a vidék is hasznát látná, mert a hol liókegyc- 
I sülét van, ott a tagok felügyelete alatt lelcuczgyerme- 
I keket lehetne elhelyezni és fölnevelni. Mert a tagok 

nemcsak pénzzel járulnak a czéllioz hanem hivatva

T Á R C Z A .
Jókai Mór.

!
A franczia csprit-uek köszönhetjük ezt a szellem.-s 

axiómát: „Mondd meg hogy mit es/.el, es én meginni, 
(lom hogy kivagy:** 1 Ennek a szellemes mondásnak 
analogiájaképen mi is azt Írhatjuk czikkünk Lé 
mottónak : „Mondd meg, hogy ünnepelsz, és én meg 
mondom, hogy mennyit érsz."

Ebben az országban talán még sohasem kin ál k o 
zott olyan fényes alkalom bebizonyítani, hogy a nemzet 
mi képen ünnepelheti nagyságát, miképen ön midiiét 
azon, hogy az ország géniusza egyik fenkölt gyerme
kében számára is mennyi dicsőséget szerzett, mint most, ' 
a mikor arról vau szó, hogy mindannyiunk fényességei 
irodalmunk egvik legkimagaslóbb alakját Jókai Mórt i 
jubiláljuk.

Első alkalom ez arra, hogy a nemzet bebizonyítsa, j 
egy élő költőjével szemben, az elismerés és hódolat j 
lelkében gyökeredző tudatúi, es ez egyszer ne akkor j 
nyújtsa a babért, a mikor az a kinek fejere akarja tűzni, i 
már nem sütkérezhet a nemzeti elismerés meleg, éltető 
fényében, hanem a mikor meg maga is a régi törhetetlen j 
erőben az ifjúság minden varázsával ép úgy, mint j 
ölven évvel ezelőtt újból és újból leróhatja köszönetét a 
háláért.

Az a lángész a kit ünnepiünk, a kinek hálánkat j 
lerójuk, a kinek hódolatunkat bemutatjuk , a kinek \ 
hosszú életet künyörgünk az Istentől: Jókai Mór még j 
közöttünk el, még részese a mi örömeinknek, és ne- \ 
künk megadatott, hogy mint hálás kortársai elébe álljunk \ 
a mikor szakadatlan írói munkálkodásának üt\cn éves 
jubileumát megünnepli, mondván: Nagy kincsesei aján
dékoztál meg bennünket, és mi nem vagyunk érte ha 
•údatlanok. Egy egész könyvtári irtai a számunkra,

nevedet tiszteli, és migyrabecSltli az egész világ és az a 
glória a mely homlokodon ékeskedik, mireánk is ju.tnt 
nehány sugarat, és a te diadalod a mi diadalunkat 
ji lenti.

Nos hát mutassuk meg, hogy a mikor egy igazán 
nagy költőnek jubileumát históriai nevezetcssegil ünneppé 
akarjuk tenni aki <>r nem elégszünk meg azzal a külső 
l'envnycl azzal a tartalmatlan lelkesedéssei, a mely 
eddigi ju urnáinkat és eddigi ünnepeinket, karak- 
lerizálja. M.itassuk meg hogy ez egyszer örömünket elisme
rést n két, tiszteletünk d és hálánkat cselekedetekkel is 
kifejezzük, es nemcsak szavakkal.

Itt az alkalom, és Magyarország a melyet a kül
föld meg árudig szeret a kelethez számítani, szakíthat 
régi tradiezióival, és örömének az erkölcsi alapot meg 
tudja adni Arról van szó, hogy mi Jókai Mórnak 
jubileuma napján a nemzet honornritiniaképen százezer 
forintot nyújtunk át Gondoljuk csak meg. liopy mi 
ez az összeg és mi volna ennek százszorosa is ahhoz az 
ajándékhoz képest, a mii mi kaptunk Jókai Mórtól? 
Meglizelheti-e egy nemzet nagy ferliának csak meg- 
közelithetőleg is azt a kincset, a melylyel ő lett gaz
dagabb. Azok a boldog* órák. a melyek bearanyozták 
ifjúságunkat, a mikor Jókai Mór egy-cgy könyvének 
olvasásába mélyedtünk el, az a sok szellemi kincs, a 
melyet az ő költi s/.rt nck forrásából vittünk magunkkal 
az életbe, es mind rzok az édes remiuiszczineziák a 
melyek lelkűnkben a Jókai m vvel vannak összeforrva, 
nn*gválthatók-e aranyin al, meg)utalmazhatók-c pénzzel, 
m gháiálhatók-e szzóval?

'I'iszteletre méltó önzés az, hogy Jókai Mórt a 
ki öl évtizeden keresztül nekünk dolgozott, és a mi 
gyönyörűségünkre fáradozva őszült meg, még évek 
hosszú során át a mienknek akarjuk tudni. Gondtalan 
aggkort óhajtunk szerezni annak a kinek poezisa 
még mindig kiapadhatatlan, szelleme még mindig alkot 
hogy menten anyagi gondoktól az elet lehangoló pró

zájától, ezentúl is megnyilatkozzék szamunkra az ó 
géniusza.

Százezer forintot adunk mi neki, és mi megkapjuk 
érte az ő öss/,"s műveit: (gesz könyvtárát az ó páratlan 
szépségű és minden időkre szóló munkáinak. Az a 
nemzeti diszkiadás, a melyet a jubileum alkalmával 
sajtó alá rendeznek, fogja az irodalomtörténetben megörö 

1 kiíenia nemzet öröninapjál es úgyszólván módjában van 
mindenkinek megváltani a maga helyét a jubileumban 
való részvételbe a kiadás egy-egy példányával. Mód
jában van mindenkinek hozzájárulni a jubiláns munka 
leír-jöttéhez, es a tiszteletdijhoz, melyei mint a nemzet 

| honoráriumát nyújtanak majd át a koszorús költőnek. 
Szomorú volna már az is, hogyha kételkednénk e 
vállalkozás keresztülvitelében , szomorú es lesújtó 

I volna már az a tudat is, hogy nem találkoznék Ma
gyarországon ezer ember, a ki c diszkiadás megrende
lésével konkrété hozzájárul az ünnep sikeréhez. Meg- 

■ sérti az ennek a nemzetnek lelkesedő képességét és 
| erkölcsi értékét, a ki csak feltételezi is, hogy ilyen
I alkalomkor a társadalom in n. lesz áldozatkész és 

vájjon találkozik-e olyan küldöttség, a mely majdan 
pirulás nélkül járulhatna az ünnepelt költő színe elé, 
ha a részvétel most is csak szép szavakban, hangzatos 
frázisokban nyilatkoznék meg ?

Azért tehát újra és ujia felhívjuk a közönség figyel
met a nemzeti ügyre, es felszólítjuk városunkat, és 
és társadalmunk vagyonosabb osztályát a mozgalom 
legerélycsebb felkarolására . — mert a mulasztás
és a közöny szégyent hoz minden magyar ember 
fejére, de különösen sújtja azokat; a kik hazafias lelke
sedésüket minden alkalomkor gyönyörűen kieziraalmo- 
zott tósztokban hangoztatják . de a mikor cselekedetre 
kerül a -or, nincsenek az elsők között, és arányában 
képessegükhöz, vagyoni viszonyaikhoz nem sietnek be
szédeikben igeretképen hangzó áldozatkészségüket a 
kellő formában beváltani.
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vaunak tényleges részt veuui a nemes m unkában, védő 
szárnyaik alá venni a k isdedeket és e llátásukra < s ne
velésükre eber szemmel őrködni.

És épen ezért van égető szükség az egyesület 
felvirágzására, hogy a fenkölt szellemű társadalom , maga 
viselje gum iját e szerelmseden kisded proletároknak. 
8  hu a mozgalom m egindult, akkor a korm ány es a 
hatóságok is követni lógjak a jó  példát es istapolm 
fogja egyesületünket, l lá t  m utassunk jó  p é ld á t! Lép 
jü n k  be m indannyian az egyesületbe, kik m egundorodva 
a frázisoktól, ha többet egyelőre nem lehet, akárcsak 
5 0 — 100 gyerm ek megmentését is üdvös cselekedetnek 
tartják . Józanul, okosan is biztosan előre !

És akkor siker koronázza művünket.

Különfélék.
—  T isz te le tte l kérem  azon t. e lőfizető inket, j 

a k ik  ez év n eg y ed re  elő fize tése ikke l h á tra lék - j 
bán  vannak , e h á tra lé k  sz ives bekü ldésére .

A  k i a d ó .  |

— Hangverseny. A in. kir. bányász- és erdész- 
akadémiai ifjúságikor dal és zeneegylete 18!Ki, e\i ' 
deezember lió •' én a Városi Vigadó nagy termében 
Horváth Panna és Richter Évi urhölgyek szives közre
működésével hangversenyt rendez, melynek műsora a 
következő: I. Franczia vígjáték Üuverture Kéler Bélá
tól, előadja az akadémiai zenekar. 2. IX. Polonaise 
Chopin opus 71. zongorán előadja Horváth Panna k. a.
3. A vén bogár- előadja az akadémiai dalárda 4. Vonós 
négyes Spohrtól, előadják Konizvald Ferenez, Haiti 
Gusztáv, Ronchetti Gáspár és Alföldi Zoltán uruk. f> 
Duett, éneklik Kichter Évi k. a. es Main Gusztáv űr. 
zongorán kiséri Niemezik E. Géza tanársegéd űr ü. A 
völgyi rózsa, előadja az akadémiai dalárda. 7. Lövész | 
induló Falirbachtól, előadja az akadémiai zenekar

— karácsonyi előadás. Mint halljuk a helybeli 
ev. nőegylet ezidei karácsonyfája javára jövő-hó 17-én 
a Városi Vigadó termében tánczczirl egybekötött mű
kedvelői szint előadást rendez.

— A b é ln b á n y n i p o s ta m e s t e r i  á l l á s ,  mely 
elhalálozás folytán megüresedett s rivid időre beisszUu- 
tettetett, e napokban betöltetett, a mi nagyon kívánatos 
is volt a bélabányaiakra, mert városunk és Bélabánva 
között egy ideig csak gyalogpostával történt a közlekedés.

— Hasznos té li c z ik k . Takács Lajos szélaknai 
gyógyszerész egy próbaüveg ezipötalp-lakkot küldött 
be hozzánk, melyet Saxlehtl E. híres vegyész találmá
nya nyomán javított s állított elő. E lakkal a czipó- 
talpát 3—4-szerte tartúsabbá, vizátliatlanuá tehetjük s 
c mellett jeges űton az elcsúszástól :s megóv bennünket

Ne elégedjék meg egy város sem azzal, hogy 
jubiláris küldöttséget alakit s a diszkiadás egy példányát 
megrendeli, hanem vegye fontolóra, hogy, azok a költsé
gek, a melyekbe esetleg ez ünnepi deputáczió, hangverseny 
illumináczió kerül, sokkal nemesebb ezélokra forditliatók 
s e jubileum a mely komoly jelentőségű, alkalmat nyújt 
a városoknak arra, hogy a kiadásból minél több pél
dányt megrendelve iskoláikat, intézeteiket és kulturális 
czélokat szolgáló testületeket olyan munkával ajándé
kozzák meg , a mely páratlan a mi irodalmunkban 
s talán egyedül áll a világ literaturájában is. Kettős 
ezélt érünk el ilyen módon: jubiláljuk a költőt es 
szolgáljuk a kultúrál.

íme példával járnak elöl az ország nagyjai a 
politikai élet kiválóságai, es tudjátok ki volt az első 
magyar nő a ki minden felszólítás nélkül jött és meg
rendelte a jubiláris munkát : koronás védnöknóje or
szágunknak Erzsébet királyné. Gondolják meg a városok, 
a testületek, egyesületek, intézetek és a magánosok, hogy 
az egyszer nem olyan ünnepségről van szó, a melyet 
egy-egy bankettel, ünnep "íves közgyűléssel, arczkép 
leleplezéssel elintézni lehetne. Mert ehhez minden ember 
ért, lelkesedését ilyen formákkal beváltani senkinek 
nagy megerőltetésébe nem Kerül, de meg kell ragadni 
az alkalmat annak a bebizonyítására , hogy a kik 
Jókait tisztelik, tisztclésüket és elismerésüket impozáns 
módon tudják nyilványitani es méltón a költőhöz, mél
tón önmagukhoz, méltón ahhoz ti nagy naphoz a mely 
úgyszólván határköve lesz hanyatló századunknak.

Csak ismételhetjük azt a mottót a mclylycl 
czikkünket bevezettük! „Mondd meg, hogy ünnepelsz. 
é6 én megmondom, hogy mennyit érsz."

Egy szív tévedése.
(Folytatás)

Uszkár elkísérte nejét a fényes terembe, s ott hagyva 
őt apja védelme alatt, maga félre vonult az étterembe, 
hol nemsokára kis társaság gyűlt köréje. Szerették 
Oszkárt s nem egy pajtásának megesett a szive rajta, 
hogy a deli főhadnagy most örökre nyomorék. Tertné-

I az ilyen lakkal bekeni czipótalp. Ez utóbbi előnyénél 
I fogva mi reánk selmecziekre kiváló fontosságú e talál- 
! mány, mely rövid napok múlva városunkban is kap- 
J ható lesz.

Nem kikeniII iiinfiynro»>itii». Nemcsak egyesek, 
de hivatalok is használják már a Felső-Fuehsloeb helyett 
a F. Kúkalyuk nevet egyik klilutezánkuak. Már ennél 
mégis szebben hangzik s találósabb a F.-Róna elneve
zés, melyet evek előtt a regi „Selmeczbáuyai Hiradó"- 
hnu ajánlottunk. A Fuchsloeh valószínűen csak csúf- 
névként ragadt azokra a szegényes viskókra, melyek 
ott a magasban e név keletkezesekor fennállottak, s igy 
ma már nem bir jogosultsággal. Legyen az Felső-Róna 
a közhasználatú Rovna után; igy sikerültebb lesz a 
magyarosítás.

— Elhaltak. Selmeezbányán a belvárosban e hó 
13 ától 18-ig a következők haltak meg: Vajfizik Karó
im -17 eves, Marczy István 3 hónapos, Jureso Helen 3 
eves. Xov. 18-átol 24 éig pedig: Gasparik Mária 3 hó
napos, Bnrkovszky Ervina !• éves, Palecsek Erzsébet ti 
eves, Sehlltíer Czeczilia 45 éves, Szjago Vilmos 18 lió- 
napos.

Rejtélye* bűnügy foglalkoztatja jelenleg a 
helybeli bíróságot. Ugyanis a cseudőrség kézre kerí
tett két egyént, kik egy pár lopott ökör birtokában 
voltak s azok egyikén már ez előtt körül-belül egy 
hónappal túl is adtak. A vizsgálat során az ökrök bir
toklására nézve szerfölött gyanús és valószínűtlen val
lomásokat tettek s azok igazi gazdájáról megközelítőleg 
sem emlékeznek meg és a vizsgálatot számos, egészen 
ártatlan egyének bevonásával helytelen irányba terelni 
igyekeznek, ügy látszik, hogy ez ügyben a bíróságnak 
egy kiterjedt s az egész vidéket és a szomszédos me
gyéket is behálózó tolvaj és orgazda szövetséggel gyűlt 
meg a baja. A tervbe vett szembesítések és újabb tanú
kihallgatások vannak hivatva ez ügybe világosságot 
hozni; az eredményről annak idejében szólunk.

Színi és- dalcstély. A korponai államilag 
segelyzctt felső népiskola és állami leányiskola csak
ugyan hivatásának szenteli az idejét ; mely hivatás a 
magyar nyelv, a magyar kultúra és a magyar állam
eszme terjesztése. Utóbbi estélye is bizonyítja azt, hogy 
feladata magaslatán áll. midőn nemcsak az iskola falain 
belül, hanem azokon kiv til fenti elv szolgálatábán áll.
E hó 19-én a fenti czél szem előtt tartása mellett a 
aorponai két magyar tanintézet tantestülete, színi dal 
és szavalási estélyt rendezett, amely erkölcsi és anyagi 
tekintetben díszére válik .a két tanintézetnek, de díszére 
válik Korpona város intelligens közönségének is, amely 
oly lelkesülten felkarolja és előmozdítja c két taninté
zet törekvéseit. A programul minden egyes pontja nagy 
tetszésben részesült. A szint és szavalási előadások 
szabatos nyelvezet által tűntek ki. Különösen cmliten-

szetes hogy sajnálkozásukat el nem árulták előtte, de a 
figyelmes szemlélő észrevehette, hogy Oszkárral sokkal 
gyöugédebben bántak, mint egymással.

Csakhamar élénk hangulat uralkodott az asztal | 
körül: folyt a tréfa s nem sokat törődtek a néha-néha 
áthangzó zenével. Némelyik meg valami kisebb sebe- j 
stilés utóhatásait sínylette, némelyik nagyobb élvezetet ! 
talált itt barátai, és bajtársai körében elcsevegni, mint ! 
ismeretlen nővel keringeni. Így eltelt az idő, s Oszkár ! 
nak eszébe sem jutott neje után tudakozódni vagy j 
azt felkeresni. Vagy leltei , hogy talán nagyon is sokat 
gondolt rá, de nem akarta mulatságában megzavarni 
hiszen ő felkarjával nem is illenék oda a tánezterembe; 
megjelenése talán feltűnést okozhatna, mi bizonyára 
fájdalmasan illetné Vilmát

így elérkezett a szünóra. A melléktermek meg
teltek kipirult, nekihevült urakkal és hölgyekkel. Vilma 
is apja karján s egy délezeg huszárkapitány kíséreté
ben belépett s megpillantva Oszkárt, arra tartott, hol 
előzékeny udvariassággal helyet engedlek a három jö
vevénynek.

„Hiszen szép tőled, Oszkár, hogy nem is törődtél 
velem; tőled akár el is lophattak volna! No, ne hara
gudjál, édesem ! Csak tréfa volt ! Íme, itt bemutatom 
lovagomat, Szirmay Leó kapitány urat !“

A kiben csak ma ismertem meg egy régi jő 
hajtársam, barátom fiát! — Szakitá meg leánya szavát 
L. őrnagy. De gyermekeim! Most félre az idealiz
mussal ! En — ne nevessetek k i ! — éhes vagyok! 
Nem tréfa dolog az, uraim, két ura hosszat a falat 
támasztani, a nélkül, hogy az ember csak egy perezre 
is elmozdulhasson. Hja ez már a garde de daine sorsa ! 
Kapitány űr ! Reményiem nálunk marad ? — Fordult 
a még mindig álló Szirmay hoz. ki Oszkárral kezet 
szorítva, vele néhány udvarias szót váltott.

„Ha megengedik, vagyok oly bátor" válaszol a 
kapitány, Vilma baljánál helyet foglalva.

A vacsora ideje alatt Szirmay volt legélénkebb. 
Szellemes ötletei, találó megjegyzései mindenkit fel
derítettek. Lángoló bogárszeméből mintha valami dele
jes erő sugárzott volna ki, mely rá figyelni kényszeri

dők a szereplő tauuló közöl: Eisert Esztike, llanitz 
Emília, Strasz Malvin, Schulz Emma, Gyartnek Ilona 
és Martiuesák Szidike az állatni leányiskolából, Wolko 
bér János, Schwarz Kálmán és Alaksa János, a felső 
népiskolából akik gyönyörű, szabatos játékokkal meg
örvendeztettek a közönséget. Tornagyakorlatok, melye
ket Czibulya Margit főszolgabiránk kis leánykája 17 
kis leánynövendekkel érdekesen mutatott b e es élőkép 
a Hófehérkéből eredeti eszméje nagy tetszést aratott. Az 
előadás után a közönség mintegy felvillanyozna ugyan 
járta a tánezot a palásti czigány zenéje mellett kivi- 
radtig. Vidékiek közöl voltak: Hozókról: Stugel M, 
Egyház-Marótbról: Schulz Satuimé, Teszérról: Kucsera 
Jáuosné, Bertán Jáuosné Gátamról: Miskolczy Jánosué 
úrnők, nemkülönben Tót-PelsóczrŐl és több előkelő 
úrhölgy , Felülfizettek: Maehovics Izidor korponai apát 
plébános 1 frt 50 kr. Walkovics kir. közjegyző Selmeez 
bányáról 1 frt. Miskolczy János főerdész Garamról I 
frt 50 kr. Kliment Lajos korponai ág. ev. lelkész I frt 
Willner Gy. bir. végrehajtó 50 kr. és N. N. 10 kraj- 
czárral. Végre pedig Báró Roszuer Ervin főispán Úr és 
Dr. Rimely Károly beszterczebáuyai püspök Úr Ö Mél
tóságaik a tanintézetek törekvései iránt az által tanú
sítottak, érdekeltséget és kegyes jóindulatot hogy az 
előbbi 10 f r t ; az utóbbi pedig 5 irtot küldött az estély 
által elérni szándékolt jótékony czélra. Ezen nemes 
tény által, mely nagy horderejű erkölcsi elismerést 
foglal magában, a két tant testület mély bálával van 
eltelve e két magas pártfogó iránt; Azonkívül Tek. 
Hofl'mau S. űr Kőpatakról is volt oly kegyes 2 frtot 
az elérni szándékolt jótékonyczélra küldeni. Veritas.

— A cselédliiány már is nagyon érezhető váró 
sunkban ; tavaszszal előreláthatóan még kevesebb lesz 
a cselédnek kínálkozó, mert a Garam mentén levő köz 
ségek munkaképes lakói egyébütt nyervén munkát, 
egyebek között a tervbe vett vasútépítésnél, városiak 
felé nem is néznek majd egy ideig. Ha a barsi és bon.; 
szomszédos vasutak hálózata elkészül, igy igazán be 
leszünk hálózva minden tekintetben, ha csak addu 
ki nem eszelünk valami mentő eszközt e baj ellensű.j iz
zására.

— A lopások a hideg időjárás beálltával isméi 
szaporodnak. Nemcsak a lábatlan jószág tűnik el egy- 
egy udvarból, kertből, de még a lábas jószág is ural 
cserél az éj homályában. A kert kerítése , élelmi czik- 
kek, sertés, baromfi nagyon jól Őrizendő külutczáinkbati 
mert bizony hamar idegen kézre kerülhet. E napokban 
Langauer Alajosné korcsmárosnénak hízott sertését oly 
szakavatottsággal emelték el, hogy arról még a házi 
eb sem vett tudomást. A jelek arra mutatnak, hogy a 
tolvajok jól mért ütéssel elhódították a sertést s igy 
nesz nélkül vitték ki az ólból, és pedig valószínűleg 
Dubova felé.

tett. S annak a delejes erőnek, úgy látszik, leginkább 
Vilmára volt hatása, mert néha, ha csak nehány pil
lanatra is, mintegy önfeledten a szép huszárkapitányon 
felejtette szemét. Az öreg L. nem vette ezt. észre, nagyon 
bele volt mélyedve egy fiatal dsidás haduagygyal azon 
szerfölött érdekes tárgy fejtegetésébe, vájjon a dsidát 
czélszefü fegyvernek lehet-e tekinteni; tűit a szöszke 
hadnagy erősen bizonyítgatott.

De észrevette neje e pillantásait Oszkár; s bár 
ismerte nejét 8 tudta, hogy benne föltétlenül megbíz 
hátik , mégis elszorult szive azon gondolatra , hogy 
talán Vilma, elragadtatva a kapitány kiváló testi és 
szellemi tulajdonságaitól, rajongásra könnyen hajló ter
mészeténél fogva, oly érzelemre talál hevülni Szirmay 
iránt mely családi boldogságuk magrontója lehet.

E gyötrő gondolatot nem tudta leküzdeni. Az 
kiült homlokára, felleget borítván reá.

Végre Vilma is észrevette férje szótlanságát, el- 
komorulását, s megkérdezte, nincs-e talán valami haja V

„Semmi, édesem !“ válaszól Oszkár „Kissé gyön
gének érzem magam ! Majd elmúlik. — Semmi lénye
gesebb ! De ha nincs ellenedre, édesem ! talán haza 
mehetnénk !“

— Oh igen ! Menjünk menjünk ! — Szól a fiatal nő 
feltűnő élénkséggel; azt hihetnők, menekülni akar valami 
elöl. Ez sem kerülte ki Oszkár figyelmét s ba valaki 
most az ő arczát tanulmány tárgyává tette vonla azon, 
végtelenül fájó bű kifejezését találhatta volna meg.

L. Őrnagy leányával és vcjével elhagyta a terme
ket. Szirmay a kocsihoz kisérte őket s a búcsúzáénál 
kissé forróbban csókolta meg a fiatal asszony kezét, 
mint szükséges volt, annyira, hogy Vilma ijedten kapta 
ki kezét a kapitányéból.

1 lazamenet az öreg L. jókedvében folyton fecseg, 
s a két fiatal — az hallgat. Mindegyik el van telve 
gondolataival; s mind keltejök arczárói bút olvashat
nánk le, ha — véletlen-e ez vagy szándék ? — el nem 
rejtenék arezukat a kocsi legsötétebb részébe.

(Vége köv.) **fl—
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- A liir*-* javo* Ah»xoii) Didi Kovács Erzsébet 
isin t ballal magáról és tizeiméi által újból collizióbu 
jóit a ha lósággal. Ezúttal egy steHultóijámbur ass/.ouyi ül
tetett fel azzal, hogy annak piuczi jecgyiksarkábi.n nagy 
kincs van elásva, mely azonban egy ezelótt rége.vt-cgen 
meggyilkolt csecsemő ártatlan lelke állal őriztetik. 
Ezen kincs felvételére a ház mostani la ója van jogo
sítva ha a varázst az altala tanácsolt módon megtöri. 
Az asszony lépre ment, a varázs megtörése azonban 
daczára szenteltvíz és háromkirálykréla pazar alkal
mazásának nem sikerült, s miután a kísérletezés igen 
sokba került s a kívánt eredmény nem mutatkovott 
a károsult asszony feljelentése folytán a további e.járás 
a pokol tornaezából 1 liemis Isten asszony templomába 
tétetett át, melynek eredménye — ha nem is örökre — 
de legalább jó időre el fogja venni Didi Erzsébet ked
vét a hasonló üzelmek gyakorlásától.

— A ,,llovuo mii vei-M*llo“  f. évi 32ik száma 
érdekes közleményt hoz a „Szt-Galleni csokoládégyár 
tás“-ról. melyet rövid kivonatban közlünk : A hygienis- 
lák kivétel nélkül nn gegyeznek abban, hogy a tisztán 
és jól gyártott ehokoládé egészséges, tápláló, ízletes 
tápszer. Sajnos azonban, hogy a chocoládét gyakran 
igen rosszul gyártják s igy nem méltányolhatjuk eléggé 
azt a nagy vállalatot, mely ezt a tápszert a legna
gyobb lelkiismeretességgel készíti. Ezt a meggyőződést 
szereztük sz. gallcni látogatásunk alkalmával. Ki ne is
merne a „Maestrani" ezéget, mely nemcsak egyike 
a legkeresettebbeknek Schweiezban; liánéin egyszersmind 
egyike azon kevés gyáraknak, melyek oly nagy lelki
ismeretességgel űzik a gyártást, minek eredménye 
aztán igazán kiváló. Afc 1849-ben idősbb Maestrani 
által Luzernban alapított vállalat 1860 bán Szt-Gallenbe 
költözött át. lö év óta Maestrani testvérek által fej 
lesztve megnyerték az „olasz udvari szállítók" cziim t 
és az első helyet a sveiezi gyárosok között és Bregenz 
ben orsztrák földön fiók-gyárat alapítottak. Mig az 
előbbi gyár Sveiczot, Olaszországot és keletet stb. látja 
el kitűnő gyártmányaival, addig az utóbbi Osztrák 
Magyarországban működik. A közlemény igy végződik: 
„Szt.-Gallen nemcsak fehérbimzése által világhírű. 11a 
manapság Szt.-Gallenről beszélünk, e név egyúttal a 
legkitűnőbb chocoládéra: a „Maestrani csokoládé" ra 
emlékezteti az embert.

Iro d a lo m .

— Az 1848—k i ) -  ki inogj r s/.abadHáglinrcz
története, a mai modem irodain,: viszonyoknál^ meg- 
l'elelőleg, a müveit közönség számára nincs még megírva. 
Igaz, hogy számos jeles munka, emlékirat, viszaemlé- 
kezés stb. jelent már meg történetünk e dicsőséges kor
szakáról, de inig e munkák egy része inkább prag
matikai és hadászati szempontból tárgyalja a szabadság- 
harcot, másrészük csak töredékes, s egyes epizódok 
leírására szorítkozik. E hiányon akárt segíteni a jóhirii 
Lampel Róbert (Wodianer F. és fiai) könyvkiadó cég, 
midőn elhatározta, hogy könnyed wmzomodorhan megírva, 
számos egykorit illustrációvul ellátva egy nagyobbsza- 
básu munkában mutatja be a 1848 — 49-iki szabadság- 
liareot a magyar közönségnek. A munka megírására 
G r a c z a  György ismertnevti irót s lapszerkesztőt nyerte 
meg, az illustrációk összeállítására pedig g ró l 'K re ith  
Béla az orsz. 1848-49-iki ereklyemuzeum tulajdonos 
vállalkozott A munkát nem kevesebb mim 400 egykorit 
s legnagyobbrészt a nagy nyilvánosság előtt még isme
retlen kép fogja gazdagítani A magyar szabadságban- 
nak valóságos albuma lesz tehát e mii, amelyet végig
lapozva mintegy szemünk-előtt látjuk elvonulni e dicsó 
korszak minden nevezetes eseményét. A vitéz honvéd 
sereg valamint az osztrák es orosz hadak ruházata s 
felszerelése s z ín e s  képekben lesz bemutatva Töb - 
egykorú proklamáció az eredetinek megfelelő nomlás
ban mellékeltellik a műhöz. De még a bécsi császári 
és királyi udvari múzeumokban őrzött s szabadságion- 
cunkra vonatkozó képek kiadhatási engedélyét is sike
rült megszereznie Krcitli grófnak e munka számára A 
munka tehát, amint a prospektusból kitetszik, minden 
tekintetben rendkívül érdekesnek Ígérkezik. A munka 
füzetekben fog megjelenni. Minden hónapban két füzet, 
úgymint a lió 1-jén s 15-ikén egy egy füzet. Az 
egész munka 2b — 30 bárom Íves füzetre van tervezve, 
s az első füzet már most f. évi deczember hó 1-jén 
hagyja el a sajtót, Egy-egy füzet ára 30 kr, A munkára 
azonban lehet előfizetni is. még pedig negyedévre 0 
füzetre 1 fit 80 krral, fc -vrc (12 füzetre) 3 frt 60 
krral, s egész évre (24 füzetre 7 Irt 20 krral. Minden 
7 előfizetőt vagy megrendelő: gyűjtőnek egy tisztelet- 
példánynyal szolgálunk. Kiváltaira hajlandók vagyunk 
legalább * 7 előfizetőt vagy megrendelő gyűjtőin k, 
fáradozásának jutalmazásakepcn a tiszteletpéldány be 
Ivett, az utolsó füzet megjelenésekor, a mű teljes bolti 
árát készpénzben rendel közősére bocsájcini,mely összegnek 
pontos kiegyenlítéséért, az alulirt kiadó cég kezességét vál
lal. A megrendelések Lampel Róbert (Wodianer F. es fiai) 
könyvkiadó céghez Budapest, Andrássy út 21. sz. a 
küldendők. Melegen ajánljuk e hazafias szép munkát 
minden magyar ember figyel ifiébe.
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V an szerencsém  a nagyérdem ű kö
zönség becses tudom ására adn i, hogy 
a lielybeli piaezon egy a mai kornak  
m egfelelő

férfi szabó műhelyt.
ny ito ttam , m elyben polgári és e g y e n 
ruhák  gyo rs , pontos és a leg ú jab b  d ivat 
szerin ti e lk é sz íté sé t m agam ra vállalom  s 
rem élem , hogy m unkám  á lta l a n a g y 
érdem ű közönség  b. m egelégedését és 
))ártf<>gásá t k ié rdem lcm .

M agam at a n ag y é rd . közönség  1). 
figyelm ébe és pártfogásába  a ján lv a  m a
rad tam  kellő  tisz te le tte l 2 - ;i

S elm cczbányán . 1893. nov. 16. 

W  1 0  1 S Z  D Á A  I l >  
S ehuszte r-fé le  házban , S in g c r M iksa 

ú r ruha  és d iv a tá ru  üzlete  fölött.

njí 88 ujevi ají
Bátorkodom  a ti. é. közönséget é rles iten i, 

hogy mai naplói az előre ha lad t idény m iatt

m in d e n t fele á rb a n  ad o k  el,
és a következő  c z ik k e k e t k a rác sony i és újévi 
a ján d ék u l legezé lsze rübhnek  ajánlom  : a legú jabb  
női k a lap o k a t, m elyek  edd ig  6 í r t é r t  vo ltak , most 
3 fr t öt) k r., s m elyek  ed d ig  9 fr té rt vo ltak , 
m ost 5 f r té r t  k ap h a tó k . Dús v á lasz ték  k arm an 
ty ú k , férfi és női sap k á k , téli k en d ő k , k e z ty ü k , 
ha risn y ák  és . lág er-fé le  ingek és n ad rág o k b a n , 
gy erm ek i tácskák  és posztóezipŐ kben. N agy  
ra k tá r  le g ú jab b  g y e rm ek já ték o k b an . A le g ú jab b  
m iiiiák  és m onogram m ok nálam  előnyom atnak .

.Selm cczbányán, 1893. évi novem ber-hó  25.
H E R Z O G  R Ó Z A .

(liviitúrúsnő. (Alsó-utezn.

Mindennemű köhögést 1
vnliiininf minden kntiir. megbetegedéseit a 'légző
szerveknek, g gebajoknak. n tüdőnek, nehéz lég
zésekét. szilkn "Hűséget, asiimiát, elnyálkásodást, 
görcsös os szilműrköbiigest. rekedtségei, torokban 
érezhető csiklandozósl a le-:.;, nisabban gyógyítja 
az evek óta legjobbnak bizon) alt, orvosi utasítás 
szerint készülő s orvosok által ajánlott

tLX'.v i O í i “
melynek doboza 7)0 kr, es a hozzávaló Szí.- 
György „Katarit" por, melynek doboza 50 kr. •  
a részletes orvosi használati nlasilássál együtt. ♦ 
Hal: s.a már néhány nap alatt érezhető. Kél do- ♦ 
hoznál keveset)!) nem szállitalik. #

Postai küldésnél 20 kr. s/.ámiltatik a cső I  
magolásért es szállító levélért; megrendelést elfő g 
gad : a Szt-í )ö igy  n)óü)>/.<,i,tái- Héeshcii V 2. J  
Wiinmergasse 33. Az összeg postautalványon előle- ^  
gcsen küldendő be. t -28 X

££ e I h i v j n k
a n. é. közönség becses figyelmét 

a következő hirdetésre:
A tiszteiéitől uhuit te lsorolt 8olui>-.-/.j üzleti ezégek és válla- 

IattulujJoiiosuk inniuk kiem elése m elleit, hogy ju tányos áruk. szolid 
.-nia11s üzleti e ljárás es pontos kiszolgálás m ellett főtörekvésük 
lóéiul a n. e. közönség teljes m egelégedését k ié rdem elhetn i, ajánlják 
követkézé ü z le te ik e t:

H a l i  r  1: j a * ,  fényképészeti m űterm et és e szakm ába
vágó felvétolo.t sn. it házában

■ *J -  H a r t l i  i u t a l  a te rras-zon  lévé volt Hartli Lajos
féle h in té s  üzletét, k itűnő ininőségn. m ind ig  Kiss v iis li és kolbász 
nem iteket. szalonna, zsír, fiistölthus. sonka és más Ízletes, tiszta heti 
tes késziünén.veit.

■ H a r t l i  l , u j o * l l é  lőlsé pia.-/ '».-/vaUlt-léle házban 
|e \é  hen tes üzletét, m ind ig  friss \i rs l i és kolbasznem üeket, sza- 
pm na, friss /.sir, füstölt hns, sonka-árú it stb.

I Í --  > ti J i i i i o - .  S zen t-llá ron iság té ren  levő bor- és sör- 
osurnokát. étterm ét, m ind ig  friss , kitűnő min..>.--u hordó, világos 
es sötét p .öaozksürcit. kiváló konyháját. \ alatnint lermószotos fehér 
és vörösborait.

< I t ' i i i o i i i  Ü t  u l t i .  S zo tit- lla i> .i 11 ~:i íz tórcn é l i .  sz saját 
hazában l \o . íg y  m árványtűkörro l s hároinféle zu hanynya l ellátott 
fürdőjét, reggel 7-től esteli 10 óráig  nyitva.

< / i i . m i i  . l ó z * o f .  a kopo”.. m elletti .-aját házában  lévő 
vésnök üzletét, pecsé t. ./d iner és m indennem ű vésnök m unkáit, 
csinos es tiszta kivitolben.

K u k á s / ,  ( . . v i l l a ,  a  fópiaezon K aspar k Kd i volt üveges 
üzletébe le \o  legnagyobb választékú üveg. tükör. kép. álló- és függő 
jámpák, km lsbadi poiv/.ellán edények stb -bői dúsan felszerelt rak- 
ja ia t es n in.lennem ii üveges m unkák pontos és le lk iism eretes te í-
tesitését

«■ II  o r n  V l . i j o - .  fogorvos, m asseure és vízgyógyász, 
legújabb u dszerét és term észetes s/.iuii m úfoghússal e lláto tt mű- 
fogakat stb. Lakik : 1/37 sz. a saját házában.

l - ' r t t i n  . I á i m * ,  az alsó utozában Z lins/.ky-féle házban 
levő. a b‘gnagyobb  igényeket is k ie légítő , e legánsan  berendezett 
lodrászterm ét előzékeny, linóin kiszolgálással.

< > u * |> u r i l i  J a n ó * ,  ú ri és női czipó üzletét, dúsan fel
szerelt kész e/.ipóraktarút. a tak .-pénztár tu la jdoná t képező épü letben.

t í e i g e r  H á r í t .  his/.erkoreskedo bérkocsi tu lajdonos szép 
és jó  fogatait, a S ztankiiy-fóle házban.

C í r o g i i * *  \ u t a l .  sü tőházát sajá t házában  (kórház-u teza), 
bolti helyiségét a Baiiinorlh-fóle házban, rozs-és búzakenyerét, m ln- 
dennom ü friss sü tem ényeit, m andolás kótszorsiiltjét. valam int kész 
morzsáját.

( * r< ‘i|M*1 ICo Imm  I .  kárpitos és nyerges ii/.letét az alsó 
utezálian. l 'rsz iny -házban  íu indenneiuú  szép. jó és ta rtós kivitelű 
kárpitos és nyerges m unkáit.

Ö / i .  <>i i l r i e l i  J i t / s e f n é .  kőfaragó üzleté t saját házá
ban. különféle kőfaragó m unkáit, mű- és sírem lékeit.

Id. f n n l c r  .B á n ó * ,  alsó ute/.ai H i.-hter-féle házban lévő
m útakáes üzletét, n agy  választékú, saját készituiónyii tiszta len 
vásznait, különösen fél és tiszta dainaszt asztal- és kávóteritókeit, 

széles kit a no vászonesoinngjait. valódi K neipp-féle v á szn a it: — 
elválla l házi szövéseket is stb.

ll j I r m l e r  J á n o s ,  alsó-utezn, R ichter-féio  házban  levő 
kelVkötő üzletét, dúsan felszerelt m indenféle nem ű és nagyságú  
keferak tárát kicsinyben és nagybani e ladásban . Körcsarnokát és 
a n y á ri idényre tekepályáját.

.l« ‘ / * e l í  . I á i m * ,  nyerges és kárp itos üzletét a/, alsó 
gyógyszertár m ögött, legdivatosabb télfödött és ny itott h .u tóka t, va
lam int legú jabb  kárp itos m unkákat ju tányos á rak  m ellett.

n e  ii  > ( d i s p i i r ,  épü let- és bú torasztalos üzle
tét. a  Szciithároinsúg té ren  lévő saját házában kés/, bú to r rak tá rá t, 
lakó-, étkezési- és hálószobák te ljes berendezéseit stb.

14 r á ü l i  V i l i i m * ,  asztalos m űhelyét sajá t házában , épület, 
bú tor és m inden e szakm ába vágó m unkáit

l i  r  s i i i * c  .1 «)/*<*f. aranyozása, diszitési, szoba- és ezógfes- 
tészeti, tem plom -m unkálati m űterm ét a  felső VVankovits-fóle házban  

l . : i i i g c i m r  , l á / * o i .  úri és női ezipés/ le tét és dúsan 
felszerelt kész czipő rak tá rá t a  S ehuszter-féle hazban.

I d i i í ’a  r  lé rti szabó és eg yen ruha  készítő üzletét, va la 
mint választékos, legú jabb  d iv a ta  szövetrak tárát.

I . i p t n )  L á * / . l ú ,  l'\>rster S ándor özvegyétől átvett leg- 
nagyobb választékú üveg, tükör, fiiggönytartók. képkeretek , álló  és 
függő köolajlam pák es porczéllán. kőedényekből dúsan  fölszerelt 
rak tá rá t, valam int m indennem ű üveges m unkák  te ljesítését.

I I  : i l /  l  c r ( ‘ i ) ( 7 „  e legánsan  berendezett fodrász-term ét, 
a M ihalik-fóle házban.

I l a l z i i i i  F o r o i i o z ,  mű-, bútor- és épületasztalos üzletét, 
bolti, g yógyszertá ri és templom i berendezéseket, sa ját készítm ényeiből 
álló  dús fnitor, k o p o rsó -rak tá rá t, m indennem ű szakm ájába vágó 
m unkáit

t H ' l i t c u d u h u  J g n f i e z .  dusan felszerelt valódi solmeezi 
pipa. ásvanykésziilékek és .lisz tárgyak  rak tá rá t, H ankisz-fcle házban.

0 * / t s i l < l l  i i * / I s iv . siitőházát, igen  finom m andolás és 
gyerm ek kétszersiiltjét, kávésiitem ényét, rozs- és buzakenyerét stb. 
sa ját házában.

I V l t - o v i í  t  i i ;l i - . i *  h-Isö-piaczon C lem ont-féle házban 
levő m észáros üzletét egészséges, in~ - húsnem ii á rú it a legjobb 
m inőségben, pontos m érleges m ellett

i l s i j u * ,  n lsó -ú teza i Sehob-z - féle házban levő 
■ •rás üzletét, m indennem ű zseb. fali és álló  ó ráit, valam in t a lluscb- 
féle aranym űves üzletét a takarékpénz tá r tu la jdonát képező házban.

O / v  ,I(i/,.<i(‘f i i é .  ú ri és női ozipőiizletét, dúsan
felszerelt kés/, i-zipőraktarát a Szőllo-szálló m elletti üzletében.

H u l l i g i o l i  .M és H ű k o r  A . ,  ásványkereskedés és ás
ványi-sere üzletüket, olesó tanu lm ány  ásványgyiijtem énveket ládák
ban és kőzet gyűjtem ényeiket.

I S ó t i i  H e A u jg .  a Milialik-félo házban lé 'ö  vendéglőjét és 
kávéházát, friss sö reit és sajá t borát, k ifogástalan  konyháját, n yári 
idényre k erti h ely iségét, tekepályáját.

S o l i l i * / . l o r  >1. A lsó-uti-záhan O ehtendung-féle házban 
levő ezipész üz leté t.dusan  felszerelt kész gyerm ek-, női-, s férfi- ezipő 
rak tá ra ! , bel- és kiillö ldi készítm ényeit elfogad m indennem ű meg
rendeléseket.

S i t i n g u  f c d o l l  . első solmei-zbányni szem ély és teher 
szállító  i./.leiét. A lap iita to tt 1873 év lun

.'i y . i l a v o o / . i ; .  S ' i i f r .  Seitiiiery-házhan lévő vendéglő és 
kávéházi hely iségeit. Szcitlert-féle tekeasztala it, palnczksöroit. kitűnő 
kávéházi ita la it. B udapesti ll ir la p , K gyetértés, I ram batyám . Bors
szem J a n k ó . N eues Pestet- J o u r n a l ,  K ik ir ik i, P liegendo  s tb !

-  B órkoesiait! ! —
h u :  : in * >  » t  i : ,  a  lőpiaezon lévő mészáros üzletét, 

egészséges és friss húsnem ii á rú it
V o '. i o *  h j o r g . t ,  iné/.• ‘skaIa<-s-ii/.!»• t• • t . 3■ i/ii m ézsütem ény, 

v ia szgyertya , sznrokfák lya. viasz díszm ű és tiinp lonu tn i ra k tá rá t 
saját házában .

W o i * /  1*1 \  á l l .  aBn-uti-za t>7. IV. sz a. kész kerti h in 
tákat. com binál! szoba s kerti tornázó hintakés/.tilékeket, továbbá 
műszövetii gépliajto és egyébb hevedereket s köteleket, rouleaux 
s ruhnszáritó  zsinórokat valam int m inden  e szakba vágó kötélne- 
miieket. tcelin ikai s gazdaság i e/.élokra.

/ . a i i / o t l o  l . a j o * .  i'-i-ö-piae/.on lévő szoba- és czégtábla- 
festó üzleté t és m inden  e szakm ába vágó díszes és Ízléses k iá llítású  
m unká lata it,

/ . ü n * z l i )  V i l i i é i t * ,  bérkocsi üzletét sa já t házában  (kór- 
ház-uteza), m inden  perezbon kapható  ol«-só és g yo rs  fuvarja it, csinos 
külsejű fogatait és nyerges lovait.



: szárító berendezés
m indennem ű a g 'va lam ik  és czem en tkövék  részé re  stb . 

1; i ! <> Itt s / i i b  k i k n l i o t  ( ‘o y b o l i ö t  v e ,
• alól közvetlen a szárítóba szállítására,
lep részére ter> ek. --------
• saját legújabb szerkezeti! téglag’épekhez, a legnagyobb 
b szerkezetien . H e n g e r t a ]) o 1 ó k é s z U1 é k a zsíros

< > épberendezét 
Hlllllka képességeid e? 
és frissen ásott aittvai

S E L M E C Z B A N Y A 1  H Í R A D Ó IV. évfolyam 48. szám.

Zongoraliangoló.
Van szerencsém a u é. Közönségnek 

I) esc.' tudomására hozni, hogy a mai naplói 
kezdve i.nsszald) ideig Selmeézbán.ván szám 
dekozom tartózkodni, s elvállalok zoiigoin- 
liangolaM, borözest. átdolgozást. Képis 
vagyok a legrosszabb karban levő zongorát 
használhatóvá tenni. Feltételeim kedvezők, 
mert fótörekvésem az, hogy a n. é. közönség 
teljes megelégedését kivívjam.

A vidéki megrendeléseket kérem czimemre 
levelező-lapon Hamrákféle vendéglőbe.

Selmeczbánya, 1893. évi november 25.
Práschek Alajos,

í z o n g o ra k ó sz i tő  és h a n g á in .

KOTÁNYI JÁNOS-féle TOJÁS-COGNAC
Cs. és kir. I. sz . K atona kó rház  B écsben :

V kotiínyi tele tojtís-cognac™
orvosi felügyelet mellett a legjobb >s legfrissebb tojás 
sárgájából készül. Mez hozzátétele folytán kiválóan kel
lemes izti is mint élvezeti s gyógyszer a közönséges 
cognae fölött előny nyel bir

Szives tájékozás vegeit a százakra menő elismerő 
okmányok közül csak az alábbi néhány hivatalos bi
zonyítvány t vau serenesém közölni:

Cs. és kir. g azdaság i vegykiséileti in tézet B écs:

Misent a tüzetes vizsgálat erednraye igazolja, a Kolauyi- 
féle tojás eognaehoz csak kifogástalan alkatrészek hasz
náltattak fel; lábbadozóknak és gyenge gyomrunknak 

igen ajánlatos a lojás-cognae.
Cs. és kir. physiologiai vegykisérleti in tézet K losterneuburgban:

A Kohmyi-féle tojiís-cognac ,!£
oly esetekben használható jó ered mnynvel, a hol lé
nyegesebb tápanyagokkal kell a/ organismusi ellátni. 

Cs. és kir. E rzsébet c sász á rn é  kórház  B é c s b e n :

A Kütányi-fcle tojiis-eognaeK*
mint a chirurgiai osztályban vizsgalat alá vétetett es 

kiválóan jóizűnek, erőt adónak találtuk.
Cs. és kir. Rókus kórház  Bécsben :

A  I ü i í i ín y i - t é l ( H ( ) j ; í . s - ( M ) g n a ( - ,' - r S
b;,:onvult nehéz betegségekben.

kai
megej

tett kísérletek különösen a nehéz betegségekből lábba- 
dozóknál, ti nagyobb vérvesztések s egyéb lényegesebb 
szervi anyagok pótlásánál igazoltak e szer kiválóságát.

Szt.-Rókus ko lera  k ó rház  B u d a p e s te n :

A betegek igen könnyen emésztik meg a Kotányi-féle 
iojás-cognaeot, különösen nők és gyermekek szívesei) 
b n /élvezik ezt, minta közönséges cognaeot. Lábadozók 

számára különösen jó erősítő ital.
A bécsi .,M edicinische  Presse* '

A  K o t á n y i - f é l e  t o j á s - o o g n a c  * ,£ ;
ápolás terén csakhamar állandó helyet fog elfoglalni.

A bécsi M edicinsche  W ochenschrift:

A  K o t á n y i - f é l e  t o j á s - c o g n a c  ' S
gálalot tenni van hivatva: tüdőgyuladásoknál, gyer
mek agyi láznál, koleránál orbáncz, typhus, tüdővésznél. 
M agyarhon i v e z é rk é p v is e le t: B u d ap est, IV . kér. 
K gyete in -u tcza  7. G yőri T r e x l . r  Ferencz urnái. 

F ő ra k tá r  S e lm eczb á n y án  :
Sztankay Ferencz és  fia gyógyszertárában

kapható :
W alther testvérek cziurászdájában. 1—ü !

T e a ,  ru m , c o g n a c ,  k á v é ,

KOVÁCS és MEZE?
te a -  és r n m n a g y k e r e s k e d ó k (P=R

{= ajánlják saját londoni és fiumei ügynökségeik
= által direct importált elsőrendű és válogatott

r i n k á i  És o r o s z ; ST

M k a r a v á n  te a  n e m e k e t, B

.35 szintúgy ÍS,

M h a m is í ta t la n  já s n a ik a - ru m o t ,
JE2 utolérhetetlen minőségű
:§§ b r a z í l i a i  r u m o t .
'SS F ra n cz ia  é s  belföldi

-'o C O G N A C
c sa k is  a le gk ivá lób b  e/.égektől.

1
-=i

M válogatott minőségekben 43/4 kilós posta- s
csomagokban bárhová díjmentesen.

gg —  K im entő á rjegyzékek  k ív á n a tra  d íjm entesen . « ■■■ §*:
I I I I )  A P E S T E K  :

Főüzlet és iroda: Dorottva-n icza 13, sz, p*r
Fióküzlet ■ K erepesi-ut 6 . sz . ezelőttt Bieber Antal.

Q=> Drcher Antal kőbányai sörfőzdéje pa- g :
S laezksöreinck lóéin ru*i tói.

Figyelmeztetési; A n. é. közönséget
a saját érdekében figyelmeztetjük, hogy be- 75
vásárlásnál mindig csak elsőrangú megbízható 
ezégekhez forduljon és magát hangzatos és 
olcsó árakkal csábitó hirdetések által tévútra
ne vezettesse. i s
Vidéki rendelm ények  pontosan  postán  vagy vasú ton  k ívánat

sz e r in t küldetnek.

T T T I  “C T T I  T T T I
L o r s / .a k a i  h o t  ó a  m a g a  n é n i é b e n !
Lippé Ödön gyógyszerész egészen uj összetételű

,,YENUS“ KÉ1 ÉS ARCZKENÜCSE.
Ezen kenőcs felülmúl minden eddigi glyeerin és 

egy óbb hasonló készítményeket. Rövid használat után 
eltávolítja a bőr tisztát lanságait, mint szcplót, májfoltot, 
eczemt stb. és a bőrnek igen kellemes és szép üdeségot.

Icsönöz Fémet egyál talában nem tartalmaz és 
i'j'j teljesen ártalmatlan.

Használata nem okoz semmiféle fáradtságot vagy 
kellemetlenséget. A kezet és arezot lefekvés előli csak 
egyszerűen megmossuk és egy mogyorónagyságú darab 
kenőcsöt mindaddig dörzsöljük rajta szét. inig az be 
nem ivódik. ZtiiTollot nem hagy ! az ágy ne mii 
egészen tiszta marad,  a mi páratlan a maya nemében.

Tessék egy próba megrendeléssel a mondottak 
igazságáról meggyőződni.

Egy tégely ára egy forint, mit előzetesen be lehet 
küldeni vagy utánvéttel.
Kapható. Sztankay F. és fia gyógyszertárában.

L i p p e  Ö<lün.
gyógyszerész.

Tarna-Méra, Hevesmegye.

CACAO-CHOCOLAT

I W A E S T R A N I
» T .  ( J A I .I .  ( S U I S S E )  

o l c s ó  A r a k , k ö n n y e n  o l d h a t ó  

<  ’ A C ' . U  >
i . K t . P i M i m  m i  j i i  n <í s  r.« ;.

Nyomatott Juergos Ágost üzv, és Fia köuyvnyomdájálian SelmecKb&nyftn I89i)
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